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Épi de Cosfornic

Le Vieux Môle
Old Jetty

Criée
Fish auction

Le Corbeau

Feu du Raoulic

AUDIERNE
48°01’ N - 04° 32’ W
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 Seuls font référence les ouvrages nautiques officiels
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Banc de sable découvrant
Sand bank, dries out
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Capitainerie
Harbour office

Douches - WC
Showers & toilets

Responsable du port / Harbour master : Alain BOSSENNEC         Tel/Fax : +33 (0)2 98 75 04 93        Portable : +33 (0)6 72 91 70 52

Plage
Beach

Sources : Services techniques CG29 & Mairie Audierne

- Par marées de vives
eaux, 8 nds environ
- Spring tides , 8 knts

Marques d’alignement

Leading line markers

- PAR GROS TEMPS,
ACCÈS DIFFICLE,
BARRE DANGEREUSE.
- BAR DANGEROUS
IN HEAVY WEATHER
CONDITIONS.

EN PARTANT DES PONTONS :

1 - Longer le port de pêche
      LAISSER 3 METRES
2 - Dernière cale avec le pignon droit
de la criée.
      VIRER EN LAISSANT 15 METRES
3 - Pignon droit de la criée, suivre les deux
alignements :
     CHEVRONS ROUGES& BLANC
4 - LAISSER 25 METRES entre la digue et
votre bateau.

MERCI de votre visite - “Bon vent”
Marina Audierne - VHF : Canal 09

LEAVING THE MARINA :

1 - Sail alonside the fishing quay
      KEEP 3 METRES AWAY
2 - At last slipway aim for right side of fish
auction.
      TACK LEAVING 15 METRES
3 - From right side of fish auction, take first
and second leading line :
     RED & WHITE HERRINGBONES
4 - LEAVE 25 METRES between breakwater
and ship.

THANKS for your visit - “Have a nice journey”
Marina Audierne - VHF : Channel 09
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